
Work Experience Programme

Stage en entreprise

                     EUROPEAN SCHOOL LUXEMBOURG II



Email address:
MAM-STAGE@EURSC.EU

Salle/Room :
D107 / 10:20-10:40

CONTACT : THIERRY CHASSE



Keep in mind:
Gardez en tête: 

You are not paid.
Vous n’êtes pas payés. 

It is not a training for a specific career. It is a « work 
experience », a time ot see what work life really is.
Ce n’est pas une formation en vue d’une carrière 
professionnelle, c’est un « stage d’observation », un 
moment pour observer comment se déroule la vie 
professionnelle.



Where?
Où?

In Luxembourg. 
Another country with the 

approval of the school 
management. 

Au Luxembourg.  
Dans un autre pays avec 

l’approbation de la Direction. 



Documentation

 1 

 1. 

  

Agreement for a work experience.
Convention de stage.

Abroad
A l’étranger

1. Agreement for a work experience.
    Convention de stage.
  2. Request to complete a work 
experience abroad.
    Demande pour effectuer un stage à 
l’étranger.

In Luxembourg

 
                                                             
                                                               
                           If the dates of your WEX have changed

Si les dates de votre WEX ont changés

Letter from parents after having asked 
authorization from the management

Une lettre des parents après avoir 
demandé l’autorisation de la direction



The agreement
La convention 



The authorization for abroad
La permission pour l’étranger



When? 
Quand?

2
weeks / semaines

22 June 2025-3 July 2025
22 juin 2025-3 juillet 2025

Please, try to respect these dates.
Veuillez respecter ces dates.



Define your areas of 
interest.

Définir le domaine 
d’intérêt.

The Procedure
La Procédure
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The Procedure
La Procédure
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Find a 
tutor/teacher 
from school!!!

Trouver un 
tuteur/prof

 de l’école!!!



The Procedure
La Procédure

 The tutor can help you if needed to prepare your application.
 He can help you in your search for a company.
 The tutor contacts the company during the program to get the feedback for 

you.
 You need to print the tutoring agreement, make your tutor sign in and then give 

it back to me.

 Le tuteur peut vous aider si nécessaire à préparer votre candidature.
 Il peut vous aider dans votre recherche d'entreprise.
 Le tuteur contacte l'entreprise pendant le programme afin d'obtenir le retour 

d'information pour vous.
 Vous devez imprimer l’accord de tutorat, le faire signer par votre tuteur and me 

le remettre.



Target a company
(or more than one).

Cibler une entreprise
(ou plus).

The Procedure
La Procédure
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 Make contact
 Apply
 CV
 Motivation letter
 Reference letter from school if needed

 Contacter une entreprise
 Postuler
 CV
 Lettre de motivation
 Lettre de recommendation si 

nécessaire

The Procedure
La Procédure
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The Procedure 
La Procédure

 When you make first contact, be very clear about what 
the Work Experience is : it’s not an paid internship, it’s a 
mandatory part of your Secondary school curriculum.

 Quand vous contactez l’entreprise pour la 1ère fois, soyez 
clair au sujet du WEX : ce n’est pas un « stage » rémunéré, 
mais bien une étape obligatoire du programme scolaire 
de votre école secondaire.



The Procedure 
La Procédure

 If you are going to be 16 in June, specify it.
 Don’t hesitate to ask your tutor for help checking your CV 

and letter of motivation.

 Si vous aurez 16 ans en juin, précisez-le.
 N’hésitez pas à demander à votre tuteur de l’aide pour 

corriger vos CV et lettre de motivation.



The agreement, to be signed by : 
- you and your parents

- the company

La convention, signée par : 
- vous et vos parents

- l’entreprise

The Procedure
La Procédure
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The Procedure
La Procédure

 
• Fill out this form to upload your 

documents (in PDF format).
•  
• Remplissez ce formulaire et 

téléchargez-y vos documents (en 
format PDF).

• https://forms.office.com/e/
M6PFVam9Vb



Important notice
Note importante

   

You can access the link via your school 
account only.

Vous pouvez accéder au lien via votre 
compte scolaire uniquement.



As soon as your agreement is approved and signed by the 
school director, we will send it back to you by mail.

Dès que votre convention est signée par le directeur de 
l’école, nous vous enverrons une copie par mail.

The Procedure
La Procédure

    

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=aeA505McU0OzBwsicDW6QgwGlcO3lsNAhH8GZ8N9rsNUOFM4UU4xVlEwUTRYOFNFVkI1RUo5Qk1SNS4u


March 31st 2026
31 mars 2026

Deadline for sending 
your agreement.
Dernière date pour 

envoyer votre convention.

Important date
Date importante



After the program
Après le programme

Write a report in your L2 (mandatory)and send it by 
mail. 
A template is provided. The report will be evaluated by 
your L2 teacher.

Rédiger un rapport de stage en L2(obligatoire)et 
l'envoyer par mail. Un template vous est donné. Le 
rapport sera evalué par votre prof de L2.
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After the program
Après le programme

Your supervisor in the company will be asked to do an 
evaluation report for you. Template provided.

Votre maître de stage dans l’entreprise devra faire une 
évaluation à la fin du stage. Un modèle est disponible.
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Information
            Information

                     … You will find all information and 
documents as well as this presentation 
on Teams, in the group: 
2026 WEX (Work Experience/Stage).

Vous pourrez trouver toutes les 
informations, les documents ainsi que 
cette présentation sur Teams dans le 
groupe:
2026 WEX (Work Experience/Stage).
 



If you can’t find a placement
Si vous ne pouvez pas trouver un stage

A list of companies thathave agreed to 
partner with us will be provided and 
updated all through the year. 

Une liste d’entreprises ayant accepté 
d’accueillir nos stagiaires sera mise à 
votre disposition et actualisée 
régulièrement.
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